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  Заявление Председателя Совета Безопасности 
 

 

 На 7378-м заседании Совета Безопасности, состоявшемся 6  февраля 

2015 года, в связи с рассмотрением Советом пункта, озаглавленного «Ситуация 

в Мали», Председатель Совета Безопасности сделал от имени Совета  следую-

щее заявление: 

  «Совет Безопасности настоятельно призывает малийские стороны, а 

именно правительство Мали и вооруженные группы, подписавшие Уага-

дугское предварительное соглашение и присоединившиеся к нему, без 

промедления возобновить в Алжире межмалийский переговорный про-

цесс. Совет Безопасности настоятельно призывает малийские стороны 

направить высокопоставленных и обладающих всеми полномочиями 

представителей, с тем чтобы как можно скорее достичь всеобъемлющего 

и всеохватного мирного соглашения, направленного на устранение корен-

ных причин кризиса в Мали. Совет Безопасности настоятельно призывает 

стороны провести, демонстрируя неослабную политическую волю, дух 

компромисса и добросовестный подход, субстантивные обсуждения, 

направленные на достижение такого соглашения. В этой связи Совет Без-

опасности призывает также малийские стороны пойти на необходимые 

уступки, уважая при этом суверенитет, единство и территориальную це-

лостность малийского государства. 

  Совет Безопасности настоятельно призывает стороны воспользо-

ваться исторической возможностью, предоставляемой межмалийским пе-

реговорным процессом в Алжире, в который вовлечены все соседние 

страны и соответствующие региональные и международные партнеры, 

чтобы содействовать установлению прочного мира в Мали. Признавая за-

конное стремление всех малийских граждан к прочному миру и развитию, 

Совет Безопасности подчеркивает, что малийские стороны несут перед 

народом Мали и международным сообществом ответственность за до-

стижение прочного мирного соглашения. 

  Совет Безопасности вновь заявляет о полной поддержке усилий по 

содействию, прилагаемых Алжиром и всеми челнами международной по-

среднической группы. Совет Безопасности призывает всех, кто имеет 

влияние на малийские стороны, настоятельно призвать их серьезно и доб-

росовестно вести переговоры, целью которых является всеобъемлющее и 

всеохватное мирное соглашение. Совет Безопасности выражает также 

полную поддержку Специальному представителю Генерального секретаря 
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по Мали г-ну Монги Хамди и просит его использовать предоставленный 

ему мандат на оказание добрых услуг и принимать активные меры к тому, 

чтобы играть ключевую роль в межмалийском переговорном процессе в 

Алжире. 

  Совет Безопасности настоятельно призывает все стороны не пред-

принимать — ни напрямую, ни через своих ставленников — никаких дей-

ствий, которые ослабляют перспективы достижения мира, и в этой связи 

заявляет о своей готовности рассмотреть вопрос о принятии надлежащих 

мер, включая целевые санкции, в отношении тех, кто возобновит боевые 

действия и нарушит режим прекращения огня. 

  Совет Безопасности вновь заявляет о полной поддержке Многопро-

фильной комплексной миссии Организации Объединенных Наций по ста-

билизации в Мали (МИНУСМА) и ее вклада в обеспечение мира и без-

опасности в Мали и приветствует неустанные действия французских сил, 

оказывающих ей поддержку. Совет Безопасности высоко оценивает 

неослабную приверженность стран, предоставляющих воинские и поли-

цейские контингенты для МИНУСМА, и жертвы, на которые они идут. 

Совет Безопасности вновь самым решительным образом осуждает все 

нападения на миротворцев, персонал и имущество МИНУСМА и подчер-

кивает, что нападения на миротворцев могут рассматриваться согласно 

международному праву как военные преступления. Совет Безопасности 

напоминает об обязанностях, изложенных в пункте 2(е) резолюции 1373 

(2001). 

  Совет Безопасности просит МИНУСМА в полном объеме выполнить 

ее мандат и в этой связи напоминает о том, что в своей резолюции  2164 

(2014) он уполномочил МИНУСМА использовать все необходимые сред-

ства в пределах ее возможностей и районов развертывания, в том числе 

для того, чтобы отражать угрозы и предпринимать активные шаги по не-

допущению возвращения вооруженных элементов, обеспечивать защиту 

гражданских лиц, подвергающихся непосредственной угрозе физического 

насилия, и принимать меры по защите своего персонала, своих сооруже-

ний и своего оборудования от нападений. 

  Совет Безопасности подчеркивает, что лишь всеобъемлющее и всео-

хватное мирное соглашение может обеспечить прочную безопасность в 

Мали. Совет Безопасности выражает сожаление по поводу непрекраща-

ющегося насилия на севере Мали, в результате которого гибнут и страда-

ют люди. Поэтому Совет Безопасности требует, чтобы все стороны, вклю-

чая те, которые не подписали Уагадугское предварительное соглашение, 

незамедлительно прекратили все боевые действия и отказались от наси-

лия. Совет Безопасности требует, чтобы все стороны полностью выпол-

няли соглашение о прекращении огня, подписанное 23  мая 2014 года, а 

также заявление о прекращении боевых действий, подписанное в Алжире 

24 июля 2014 года. Кроме того, Совет Безопасности настоятельно призы-

вает все стороны незамедлительно осуществить все согласованные меры 

укрепления доверия, в частности обеспечить функционирование меха-

низмов, учрежденных в заявлении о прекращении боевых действий, с тем 

чтобы способствовать обеспечению прекращении огня при поддержке 

МИНУСМА и в координации с ней. 
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  Совет Безопасности приветствует решение Генерального секретаря 

начать независимое расследование для установления фактов, связанных с 

трагическими инцидентами, которые произошли 27  января 2015 года в 

ходе бурной демонстрации перед базой МИНУСМА в Гао, на севере Ма-

ли, и сообщениями о гибели по крайней мере трех демонстрантов, и вы-

ражает искренние соболезнования семьям погибших. 

  Учитывая уроки, извлеченные из предыдущих мирных соглашений, 

подписанных малийскими сторонами, но не обеспечивших прочного мира 

в Мали, Совет Безопасности настоятельно призывает малийские сторо-

ны — и призывает членов международной посреднической группы  —

разработать в Алжире конкретные механизмы надзора, которые обеспечат 

полномасштабное, добросовестное и незамедлительное осуществление 

будущего всеобъемлющего и всеохватного мирного соглашения. Совет 

Безопасности призывает все соответствующие стороны обеспечить, что-

бы положения, касающиеся участия женщин, сексуального насилия и за-

щиты детей, были учтены в ходе ведущихся переговоров и во всех воз-

можных итоговых документах. 

  Совет Безопасности подчеркивает исключительную важность того, 

чтобы выработка такого соглашения осуществлялась при ведущей роли 

малийцев и чтобы ответственность за него несли сами малийцы, и призы-

вает малийские стороны продемонстрировать приверженность его полно-

му осуществлению. Совет Безопасности подчеркивает, что Специальный 

представитель Генерального секретаря по Мали и МИНУСМА должны 

играть, вместе с другими членами международной посреднической груп-

пы и другими соответствующими партнерами,  ведущую роль, чтобы под-

держивать и контролировать осуществление такого соглашения, главная 

ответственность за которое лежит на малийских сторонах». 

 


